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OCOBEHHOCTHU CTHJIA K.P.P.TOJNTKHEHA

B pa60Te CAcjIaHa IIOIbITKA OXapaKTEPU30BATb HEKOTOPBLIC YE€PThl CTWIA TPUJIOIMU «Bna-
CTCJIMH KOJICI». K maunbomee SPKUM q)OHeTI/I‘IECKI/IM, CECMAHTUYCCKUM U CMHTAKCUYCCKUM HpI/IéMaM
OTHOCATCA NO3THUYCCKAsd U pa3roBOpHas JIECKCUKaA, CIOBOTBOPUYCCTBO, CJI0BA C HHFepeHTHOﬁ KOHHO-
Tauneﬁ, 3HaKH1 MNpCIIMHaHuA, CTUXOTBOpHAas (bopMa, rpa(bnqecm/le HpI/IéMBI, BHHUMAaHHUC K JCTAJIIM,
HWHBEPCUs, I[BOﬁHoe OTpHULAHUE, q)aKTOJ'IOFI/I‘IeCKOC 1 IIOOTHYECCKOC OIMMCAHUE U T. /.

This work presents an attempt to single out some prominent features of J.R.R.Tolkien’s
style. The given article includes some phonetic, semantic and syntactic devices, such as: poetic
and colloquial vocabulary, word creation, occasional words, words with inherent connotation,
punctuation marks, poetic form, graphic devices, attention to details, inversion, double negation,

factual and poetic descriptions and so on.

Jlnist aBTOpa CTaThH MPEACTABISIET OONBIION
MHTEPEC TO, KAKOE MECTO B CHCTEME BTOPHYHBIX
TEKCTOB 3aHUMAIOT (paH(UKHU. DTUM CIIOBOM 000-
3HAYAIOTCSA Pa0OTHl TOKIOHHUKOB KaKOTO-JIMOO
Npou3BelICHUs. B JTaHHOM KOHKPETHOM Cllydae
Hac MHTepecoBalM (paH(PUKH, OCHOBONH KOTOPBIX
nocinyxun  npugymanabiii - Jx.P.P. Tonkuneim
Mup. B cBsi3u ¢ 3TM HEOOX0AMMO OBLIO TIOHSITH,
YTO MPECTABISAET COOOW CTHJIb 3TOrO MUCATEIIS.
B xome wuccienoBaHusi BBISSICHWIOCH, YTO paboT
10 JIAHHOMY BOIMPOCY TOKa HeT. UTOoObI MOHSTH
COOTHOIIIEHHE MpPOM3BENCHUN (QaHPUKIIH U
CTHJIM3AINH, TMPEICTaBISETCs HEeOOXOAUMbBIM
0003HAUUTh HEKOTOPHIC JIMHIBUCTHYCCKUE
OCOOEHHOCTH, KOTOpBIE MOIJIM Obl OXapaKTepH-
3oBaTh cTtuib JIx.P.P.Tonkuna. Msl He mpe-
TEHJyeM Ha HMCUYEpIIbIBAIOIINN aHaIu3, orpa-
HUYHAMCSI TIEPEYMCICHUEM JIUIIb HECKOJIBKUX
SIPKUX (POHETHUECKUX, CEMAHTHUYECKUX U CHH-
TaKCUYECKUX NPUEMOB.

B mpousBeneHun ymnorpeOiseTcsl MO3TH-
gyeckas jekcuka: foe, nigh, steed, naught, ere,
thee, thy, thou, fell, bane, morn, brow, oft,
mere, ore, dale, nigh, fey (wotn.); tidings,
wrought, woe, wrath, marvel, maiden, asunder.
CioBa M BBIpQKEHUSI Pa3rOBOPHOTO PETUCTpa,
yrnoTpeOaEHHBIC B PEIUTMKAaX T'epoeB, Kak Ipa-
BUJIO, BBICTYIMAIOT B KAUECTBE JICKCHUECKON Xa-
pakTepucTuku mnepcoHaxkei: lad, queer, agin,
dad, a queer breed, to fool about, to tell off
smb., a tidy bit of money tucked away up there,
prentice, trapse, confounded, fiddlesticks.

ABTOpY CBOMCTBEHHO CJIOBOTBOPYECTBO.
B Tekcre BCTPCYAOTCSA OPUTMHAIBHBIC YMCIIU-
tenpHBIe eleventy-first birthday (111), tweens;
JUx.P.P.TonkuH nepeHOCUT B BBIAYMAHHBIA UM
MUD TOHATUSA PEATBHON JXKW3HH, HECKOIBKO H3-
mensst ux — well-spoken gentlehobbit, o anano-
ruu ¢ gentleman; npuyMbpIBaeT HOBbIE Ha3BaHUS
npenMeToB (mathom), (GpaHTaCTUUECKUX >KHBOT-
HbIX (Mumakil), 6 npoussedenuu scmpeuaromcs
OKKA3UOHAIbHbIE CNI06A, 00pA308aHHbIE NPU TIO-
MoIM cioBociaokenus: elf-rune, dwarf-make,
dwarf-candles, elf-fountains, goblin-barkers.

Jx.P.P. TogkuH 4acTo MCIIONB3YeT CJOBa
C MHrepeHTHOM KoHHoTauueil. Peculiar, oddi-
ties, rumour, prostrate, enchanting, vigorous,
menacing, relief, disturber, abominable. Bomib-
10 KOJIMYECTBO TJIAroJbHBIX (OpPM Ha Cpas-
HUTEIBHO HEOONBIIOM OTpE3Ke TeKcTa obectie-
YMBaeT AMHAMHKY IToBecTBOBaHMA: Then totter-
ing, struggling up, with her last strength she
drove her sword between crown and mantle, as
the great shoulders bowed before her. The
sword broke sparkling into many shards. The
crown rolled away with a clang. Eowyn fell
forward upon her fallen foe.

ABTOp JOBOJIBHO YacTO HCIOJB3YET THUPE
1 TOYKY C 3aMTON B MOSICHEHUSIX U B perIMKax
nepconaxeit. I don’t know half of you half as
well as I should like; and I like less than half of
you half as well as you deserve. I regret to an-
nounce that — though, as I said, eleventy-one
years is far too short a time to spend among
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you — this is the END. ‘I do — when I know
anything. He looked indisposed — to see Sack-
ville-Bagginses at any rate; and he stood up,
fidgeting with something in his pocket. Otu
3HAaK{ NPENUHAHUS TPeOyIOT AOMOIHUTEIBHBIX
nays3, 3aMeJUISI0T IOBECTBOBAHHE.

Yro0sI YCUIUTh 3HAYCHUEC OIHCbIBAEMbBIX
coObITHH aBTOp OOpaIaeTcsi K CTUXOTBOPHOU
dopme, MakcUMalbHO HPUOIMKAs TOBECTBO-
BaHHE K FepOMUECcCKOMY 31ocy. PuTMm coznaéres
3a CY€T TMOBTOpAa CHHTAKCHYECKHX KOHCTPYK-
uui, nepeuncienus u aumrepanun: We heard
of the horns in the hills ringing, the swords
shining in the South-kingdom.Steeds went
striding to the Stoningland as wind in the
morning...

Crnemyrolue CIOBOCOYETaHUSI U OIMMCAHUS
COIEpKaT apXau4HbIC CTPYKTYPBI, KOTOpPBIE Ha-
IIOMHHAKOT CKa3aHUs O IIoJABHIaX U COOBITHAX
JTABHO MUHYBIIMX JHEH: Young was mountain,
since the hills were made, former wisdom, as
fame reported it, living memory of the men of
Rohan..., builders of old; The Wizard’s Vale
through years uncounted had stood; in the ancient
torment of the hills..., to them you are but the
passing tale; all the years from Eorl the Young
to Théoden the Old are of little count to them;
and all the deeds of your house but a small
matter.

HpI/IMeLIaTCHI)HO BHUMATCIIBHOEC OTHOIIC-
HUC IMUCATCIIA K KXIAOMY IMCPCOHAXY KHHUIU.
JIOBOJIFHO YacTO B HAWMEHOBAaHHE TOTO WIIH
HHOro reposa BXOAAT 3BAaHUC, IPO3BHUIIC HIIN
npoucxoxaenue (King Théoden and Gandalf
the White Rider, Aragorn son of Arathorn, and
Legolas the Elf, and Erkenbrand of Westfold,
lords of the Golden House, the Rohirrim, the
Riders of the Mark, Gamling the Old, Eomer
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son of Eomund, Gimli the dwarf, Grimbold of
Westfold, Meriadoc, son of Saradoc; Peregrin,
son of Paladin, of the house of Took). Xapax-
TepHOi ocobenHocThi0 T [Ix.P.P. Tonkuna
SIBJISICTCSl Ha3bIBAHKE OIHOTO M TOTO K€ MEePCOo-
Ha)ka pa3nMuHbIMU MMeHamu. Hampumep, Ara-
gorn, Estel, Dunedain, Aragorn son of Arathorn;
Elessar, Isildur’s heir; Ranger wmm Sauron, Lid-
less Eye, Dark Master, Dark Lord.

Jlrobass Tema, omMCaHHas B TPWJIOTHUH,
NpeJCTaBJICHa JOCTaTOYHO  Pa3sHOOOpPa3HOM
JIEKCUKOH, HalpuMep, B MPOU3BEIECHUU YacTO
YIOTPEOISIOTCS CJIOBA, KOTOPHIE MOTYT OBITh
00beIMHEHBI TEMOW POJICTBA, CEMBH, COCYIIe-
CTBOBaHHS pa3HBIX I[IOKOJIGHUM: younger
cousin, relatives, poor and unimportant fami-
lies, heir, birthday, the older folk, old Ham
Gamgee, young Frodo Baggins, the eldest of
these, old Holman, youngest son, neighbor-
hood, old Noakes, first cousin on the mother’s
side, second cousin, father-in-law, old Master
Gorbadoc, marriage, parental, connexions, re-
lations, nephew, daughter-in-law, adoption,
grandson.

JIx.P.P. Tonkun ucnonp3yer rpadpudeckue
npuémsl. [lncarens BbIIEISET KypCHBOM CII0BA
U BBIpAXEHUs, TpeOyroIre 0co00ro BHUMaHUS
YUTATCIId B CUITY cBoOeEi HOBH3HBI, HEOOBIYHO-
ctu (tweens, eleventy-one, mathom), mu6o aB-
Topckoit ampasbl (At ninety-nine they began to
call him well-preserved, but unchanged would
have been nearer the mark....Frodo was going
to be thirty-three, 33) an important number: the
date of his ‘coming of age’. Our Sam says that
everyone’s going to be invited to the party...).

Takum 06pa3oM, MOXKHO TOBOPUTH O TOM,
9TO JJISl TPUJIIOTUH XapaKTepeH OCOOBIi, 3aro-
MUHAIOUIUICS U y3HABacMbIi CTUJIb.
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